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UNIT IV

     Lesson 20

¯óþ¯èþ$ íÜ°Ðèþ*Mæü$ ÐðþâêÏÍ

Vøí³ : ÆæÿÒ! ¯èþ$Ðèþ#Ó ¯éMöMæü çÜàÄæý$…
^ ðþÄæý*ÅÍ

ÆæÿÑ : HÑ$sìý?

Vøí³ : HÒ$Ìôý§æþ$. V>Äæý${¡ sêMîüçÜ$ÌZ
™ðþË$Væü$ íÜ°Ðèþ* E…¨.

ÆæÿÑ : AÆÿ$$™óþ HÑ$sìý?

Vøí³ : B íÜ°Ðèþ*Mæü$ ´ùÐéÍ.

ÆæÿÑ : ´ù!

I HAVE TO GO TO
A MOVIE

Ravi!  You should do me a
favour.

What is it?

There is Telugu film in Gayatri
talkies.

What about, then?

I have to go to that cinema.

Go then!

Eklavya Sharma
Lesson 20
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Vøí³ : ¯èþ$Ðèþ#Ó Mæü*yé ¯é™ø Æ>ÐéÍ.

ÆæÿÑ : ó̄þ ð̄þ…§æþ$Mæü$?

Vøí³ : G…§æþ$MóüÑ$sìý? íÜ°Ðèþ*Mæü$.

ÆæÿÑ : Cç³šyæþ$ ¯éMæü$ ç³° E…¨.

Vøí³ : H… ç³°?

ÆæÿÑ : Ðèþ*ÚëtÆæÿ$V>Ç™ø Ðèþ*sêÏyéÍ.  JMæü
çç³#çÜ¢Mæü… ¡çÜ$MøÐéÍ.

Vøí³ : Æóÿç³# Ðèþ*sêÏyæþ$. ç³#çÜ¢Mæü… Æóÿç³# ¡çÜ$Mø.

ÆæÿÑ : C…M> ÐóþÆóÿ ç³ è̄þ$Ë$ Mæü*yé E¯é²Æÿ$$.
ÆæÿÐèþ$ C…sìýMìü ÐðþâêÏÍ; Ðéâæýå ¯é¯èþ²
V>Ç° ^èþ*yéÍ.  BÄæý$¯ èþ™ø
Ðèþ*sêÏyéÍ.  ÆæÿÐèþ$ ™èþÐèþ$$Ã×ìý~ Mæü*yé
è̂þ*yéÍ.

Vøí³ : Ðéâæýå¯èþ$ Æóÿç³# ^èþ*yæþ$.  B ç³¯èþ$Ë$
Æóÿç³# ð̂þÆÿ$$Å.

ÆæÿÑ : CÐ óþÓâôý ^ ðþÄæý*ÅÍ.  íÜ°Ð èþ*Mæü$
¯èþ$Ðèþ#Ó Ððþâæý$Ï.  ¯óþ¯èþ$ ÐéâæýÏ Mæü$MæüP¯èþ$
CMæüPyìþMìü ¡çÜ$Mæü$Æ>ÐéÍ.

þ
Vøí³ : ¯é §æþVæüYÆæÿ yæþº$¾Ë$ ÌôýÐèþ#.

You should also come with me.

Why should I?

To see the cinema.

I have work.

What work?

I have to speak with the teacher.  I
have to take a book (from him).

Talk tomorrow.  Take the book
tomorrow.

There are some more things to
do.  I have to go Rama’s
house.  I have to see her fa-
ther.  I have to talk to him. I
have also to see Rama’s
brother.

See them tomorrow.  Do all
those things tomorrow.

I have to do them today itself.
You go to the cinema.  I have
to bring their dog here.

I don’t have money.
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ÆæÿÑ : A§é ÑçÙÄæý$…?  ¯é §æþVæüYÆæÿ
E¯é²Æÿ$$.  ¡çÜ$Mø!

Vøí³ : ¯èþ$Ðèþ#Ó Væü*yé Æ>, ç³ÆæÿÐéÌôý§æþ$.

ÆæÿÑ : ¯éMæü$ ÒË$ Ìôý§æþ$; ¯èþ$Ðèþ#Ó Ððþâæý$Ï.

Vøí³ : Ðèþ$$…§æþ$ Ððþ$çÜ$ÞMæü$ ç³§æþ.  A¯èþ²…
†¯éÍ Mæü§é!

ÔèýÆæÿÃ : ¯éÆ>Äæý$×ê!  D Mæü… è̂þ… »êV>Ìôý§æþ$.
Ðèþ$äå Mæüyæþ$Væü$.

Ææÿ†Æ>ÐŒþ$ : HÑ$sìý ¯éÆ>Äæý$×ê!  ¯éMæü$ Ðèþ$*yæþ$
è̂þ´ë¡Ìôý¯é!

¯éÆ> : CÐéÓâæý ^èþ´ë¡Ë$ Mö…^ðþÐóþ$
E¯é²Äæý$…yîþ.

Ææÿ† : A¨¯éMæü$ A è̄þÐèþçÜÆæÿ….  ¯éMæü$ ÆøkMæü$
Mæü±çÜ… ç³¨ ^èþ´ë¡Ë$ M>ÐéÍ;
¡çÜ$Mæü$Æ>!

¯éÆ> : AÆÿ$$™óþ Ððþ$çÜ$Þ òÜ{MðürÈ° AyæþVæü…yìþ.

Ææÿ† : Ððþ$çßýM>ÆŠÿ íÜ…VŠü!  ±Mæü$ Ðèþ$*yæþ$
è̂þ´ë¡Ë$ ^éÌê?

Ððþ$çßý : è̄þ è̄þ$² HÒ$ AyæþVæüMæü$.  Ayæþ$Vø Ððþ$çÜ$Þ
òÜ{MðürÈ. BÄæý$ è̄þ è̄þ$ Ayæþ$Væü$.

Oh!  Is that the matter?  I have
money.  Take it.

You also come with me.

It’s not possible to me.  You
can go.

First let’s go to the mess.  We
have to eat food.  Haven’t
we?

Narayana!  This plate is not
clean.  Wash it again.

What Narayana!  Only three
chapathies for me?

Today we have only few
chapathies, sir.

I am not concerned with that.  I
need at least ten chapaties a
day.  Bring them.

Then, ask the mess secretary.

Mehakar singh!  Will three
chapathies be sufficient for
you?

Don’t ask me anything.  There
is the secretary.  Ask him.

Eklavya Sharma
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¯èþ…§æþMæü$Ðèþ*ÆŠÿ :  FÆøP, Ææÿ†Æ>ÐŒþ$!

ÔèýÆæÿÃ : Ææÿ†Æ>ÐŒþ$!  JMæü ç³° ð̂þÆÿ$$Å.  ¯é
è̂þ´ë¡Ë$ ¡çÜ$Mø!

Ææÿ† : ± ^èþ´ë¡Ë$ JMæüsìý Mæü*yé ¯éMæü$
AMæüPÆóÿÏ§æþ$.

ÔèýÆæÿÃ : AÆÿ$$™óþ ´ù, òÜ{MðürÈ¯óþ Ayæþ$Væü$.

Ææÿ† : B!  ¯éÆ>Äæý$×ê!  Ðèþ$*yæþ$ è̂þ´ë¡Ë$
AÆÿ$$™óþ ¯éMæü$ AMæüPÆóÿÏ§æþ$.  ¡çÜ$Mø´ù!

Ratiram, be quiet.

Ratiram!  Do one thing.  You
take my chapathies.

I don’t need any of your
chapaties.

Then, go and ask the secretary
only.

Yes (I will).  Narayana! I don’t
want if it is three chapathies.
Take them away!

DRILLS

a.  Repetition drill

è̄þ$Ðèþ#Ó Æóÿç³# ÝëÄæý$…{™èþ… Ðèþ* C…sìýMìü Æ>ÐéÍ.
AMæüPyæþ Ðèþ* ¯é¯èþ²V>Ç™ø Ðèþ*sêÏyéÍ.
Ðèþ$¯èþ… »êV> ç³°^ðþÄææý*ÅÍ.
¯èþ$Ðèþ#Ó M>ïœ ¡çÜ$MøÐéÍ.

HÒ$ A-yæþ-Væü-Mæü$.  HÒ$ Ðèþ*sêÏ-yæþ-Mæü$ B
Mæü…^èþ… »êV>¯óþ E…¨.

ÔèýÆæÿÃ : ÆæÿÒ!  íÜ°Ðèþ*Mæü$ Æ>!
ÆæÿÑ : ¯éMæü$ ç³° E…¨.
ÔèýÆæÿÃ : ç³ÆæÿÐéÌôý§æþ$, Æ>!
ÆæÿÑ : ¯éMæü$ ÒË$Ìôý§æþ$; è̄þ$Ðèþ#Ó Ððþâæý$Ï!

MæüÐèþ$Ë : çÜ$Væü$×ê! Ððþ$$MæüPËMæü$ ±âæý$Ḯ ÷Æÿ$$Å.
çÜ$Væü$×ý : ¯óþ¯èþ$ ´ëuæÿ… Æ>Äæý*Í.

MæüÐèþ$Ë : ç³ÆæÿÐéÌôý§æþ$;  Ðèþ$$…§æþ$ Ððþ$$MæüPËMæü$
±âæý$Ï ´÷Æÿ$$Å. ™èþÆ>Ó™èþ ´ëuæÿ… Æ>Æÿ$$.

çÜ$Væü$×ý : ¯éMæü$ ÒË$ Ìôý§æþ$; ¯èþ$ÐóþÓ
Ððþ$$MæüPËMæü$ ±âæý$Ï ´÷Æÿ$$Å.

Ðèþ$*yæþ$ Ææÿ*´ëÄæý$Ë$ AÆÿ$$™óþ
¯éMæü$ AMæüPÆóÿÏ§æþ$/J§æþ$ª.

¯éMæü$ ± ç³#çÜ¢Mæü… JMæüsìý Mæü*yé
AMæüPÆóÿÏ§æþ$.

ÆæÿÑMìü ÆøkMæü$ Mæü±çÜ… ç³¨ ç³NÈ-Ë$
M>ÐéÍ.

ÆæÿÑ° è̂þ*yæþ$.  ÔèýÆæÿÃ è̄þ$ ¡çÜ$Mæü$Æ>!
í³ÍÏ° ^èþ*yæþ$.  Mæü$MæüP¯èþ$ ¡çÜ$Mæü$Æ>!
íÜ°Ðèþ* ^èþ*yæþ$.  MæüË… ¡çÜ$Mæü$Æ>!
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b.  Expansion drill

Model (i) Model (ii)
A.  ¯éMæü$ ç³¨ Ææÿ*´ëÄæý$Ë$ M>ÐéÍ.     ¯èþ¯èþ$² AyæþVæüMæü$.
B.  ¯éMæü$ Mæü±çÜ… ç³¨Ææÿ*´ëÄæý$Ë$ M>ÐéÍ.     ¯èþ¯èþ$² HÒ$ AyæþVæüMæü$.
1.  ÆæÿÑMìü ¯éË$Væü$ è̂þ´ë¡Ë$ M>ÐéÍ. 1.  ÆæÿÑ° AyæþVæüMæü$.
2.  çÜ$Væü$×ýMæü$ ¯éË$Væü$ Mæüç³šË$ M>ïœ M>ÐéÍ. 2.  çÜ$ÖËMæü$ ^ðþç³µMæü$.
3.  A™èþ°Mìü ç³¨ M>Æÿ$$™éË$ M>ÐéÍ. 3.  ¯é™ø Ðèþ*sêÏyæþMæü$.
Model (iii) ¯éMæü$ ± ç³#çÜ¢Mæü… AMæüPÆóÿÏ§æþ$.

¯éMæü$ ± ç³#çÜ¢Mæü… JMæüsìý Mæü*yé AMæüPÆóÿÏ§æþ$.
1.  Vøí³Mìü ¯é è̂þ´ë¡ AMæüPÆóÿÏ§æþ$ 3.  »êÚëMæü$ ± º…† AMæüP-ÆóÿÏ--§æþ$.
2.  çÜ$Væü$×ýMæü$ Ò$ »ŸÐèþ$Ã AMæüPÆóÿÏ§æþ$. 4.  A™èþ°Mìü ± MæüË… AMæüPÆóÿÏ§æþ$.
Model (iv) ¯éMæü$ ç³¨Ææÿ*´ëÄæý$Ë$ M>ÐéÍ. (ÆøkMæü$)

¯éMæü$ ÆøkMæü$ Mæü±çÜ… ç³¨Ææÿ*´ëÄæý$Ë$ M>ÐéÍ.
1.  ÆæÿÑMìü Ðèþ…§æþÆæÿ*´ëÄæý$Ë$ M>ÐéÍ. (5 ÆøkËMæü$)
2.  Ðèþ*Mæü$ ¯éË$Væü$ MìüÌZË$ ç³…^èþ§éÆæÿ M>ÐéÍ.
3.  A™èþ°Mìü CÆæÿÐðþO M>Æÿ$$™éË$ M>ÐéÍ. (ÆøkMæü$)

c.  Substitution drill

Model (i)  HÒ$ ð̂þç³µMæü$. Model (ii) òÜ{MæürÈ° Ayæþ$Væü$
CÐ èþ#Ó Vøí³

HÒ$ CÐèþÓMæü$ Vøí³° Ayæþ$Væü$
Ðèþ*sêÏyæþ$ çßýÇ
† è̄þ$ WÇ
ð̂þÆÿ$$Å VúÇ

Model (iii) ¯óþ¯èþ$ ÔèýÆæÿÃ¯èþ$ ^èþ*yéÍ. (Ayæþ$-Væü$-)
ó̄þ è̄þ$ ÔèýÆæÿÃ è̄þ$ AyæþV>Í.

1. çÜ$Væü$×ý MæüË… Mö¯éÍ. (Ððþ™èþ$Mæü$)
2. ÑfÄæý$ ™èþË$ç³# †Äæý*ÅÍ. (ÐðþÆÿ$$Å)
3. ¯èþ$Ðèþ#Ó D ç³#çÜ¢Mæü… ¡çÜ$MøÐéÍ. (¡çÜ$Mæü$´ù)
4. ¯èþ$Ðèþ#Ó CMæüPyæþ Mæü*ÆøaÐéÍ. (°ÌZa)
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Model (iv)  ¯é §æþVæüYÆæÿ yæþº$¾Ë$ ÌôýÐèþ#. Model (vii) Ðóþ×ý$ ÆæÿÑ™ø Ðèþ*sêÏyéÍ.
è̄þ$Ðèþ#Ó Ðéâæý$Ï
± §æþVæüYÆæÿ yæþº$¾Ë$ ÌôýÐèþ#. Ðóþ×ý$ ÐéâæýÏ™ø Ðèþ*sêÏyéÍ.
A™èþ è̄þ$ A™èþ è̄þ$
Ðéyæþ$ è̄þ$-Ðèþ#Ó
BÐðþ$ ó̄þ è̄þ$
Ë™èþ-V>-Ææÿ$ -Ðé-yæþ$

Model (v)  ÑfÄæý$ è̄þ$ è̂þ*yæþ$. Model (viii)  ¯é §æþVæüYÆæÿ yæþº$¾Ë$ ÌôýÐèþ#.
çÜ$Væü$×ý è̄þ$Ðèþ#Ó
çÜ$Væü$×ý¯èþ$ ^èþ*yæþ$ ± §æþVæüYÆæÿ yæþº$¾Ë$ ÌôýÐèþ#.
BÄæý$ è̄þ A™èþ è̄þ$
BÐðþ$ Ðéyæþ$
Mæü$MæüP BÐðþ$

Model (vi)  Ðèþ* ™èþÐèþ$$Ã×ìý~ ^èþ*yæþ…yìþ Model (ix) Ððþ$çÜ$ÞMæü$ ç³§æþ!
Ðéyæþ$ CË$Ï

     Ðèþ* Ðé×ìý~ ^èþ*yæþ…yìþ. C…sìýMìü ç³§æþ!
Æ>Ðèþ$$yæþ$ çÜ*PË$
Ðèþ$ è̄þÐèþyæþ$ FÆæÿ$
Ðéâæý$Ï ´ùÝëtïœçÜ$

Model (x) è̄þ$Ðèþ#Ó D »ŸÐèþ$Ã è̂þ*yæþ$! (í³ÍÏ)
è̄þ$Ðèþ#Ó D í³ÍÏ° è̂þ*yæþ$.

1. çÜ$ÖÌê!  B MæüË… ¡çÜ$Mæü$Æ>! (Mæü$MæüP)
2. çÜ$Væü$×ýV>Ææÿ*!  Mæü$Èa ¡çÜ$Mæü$´ù…yìþ. (´ëç³)
3. ÔéÅÐèþ$ËV>Ææÿ*!  Ò$Ææÿ$ Ðèþ* CË$Ï è̂þ*yéÍ. (AÐèþ$Ã)

d.  Response drill

Model (i) ±Mæü$ ÆøkMæü$ G°² è̂þ´ë¡Ë$ M>ÐéÍ? (G°Ñ$¨)
¯éMæü$ Mæü±çÜ… ÆøkMæü$ G°Ñ$¨ è̂þ´ë¡Ë$ M>ÐéÍ.

1.  ±Mæü$ ð̄þËMæü$ G°² Ææÿ*´ëÄæý$Ë$ M>ÐéÍ?  (Ðèþ…§æþ)
2.  ±Mæü$ Væü…rMæü$ G°² CyîþÏË$ M>ÐéÍ? (Æðÿ…yæþ$)
3.  ±Mæü$ G°² M>Æÿ$$™éË$ M>ÐéÍ? (AÆæÿÐðþO)



327

Lesson 20

Model (ii)   ±Mæü$ Æðÿ…yæþ$ è̂þ´ë¡Ë$ ^éÌê?
    Æðÿ…yæþ$ è̂þ´ë¡Ë$ AÆÿ$$™óþ ¯éMæü$ AMæüPÆóÿÏ§æþ$.
1.  ±Mæü$ Ðèþ$*yæþ$ Ææÿ*´ëÄæý$Ë$ ^éÌê?
2.  ±Mæü$ ¯éË$Væü$ »ŸÐèþ$ÃË$ ^éÌê?
3.  ÆæÿÑMìü CÆæÿÐðþO M>Æÿ$$™éË$ ^éÌê?

Model (iii)  ÆæÿÒ!  è̄þ$ÒÓç³° ð̂þÄæý*ÅÍ. (Væü$…r*Ææÿ$ & Ððþâæý$Ï)
   ¯éMæü$ ÒË$Ìôý§æþ$; ó̄þ è̄þ$ Væü$…r*Ææÿ$ ÐðþâêÏÍ.

1. çÜ$Væü$×ê!  ¯èþ$Ðèþ#Ó ÝëÄæý$…{™èþ… Ðèþ* C…sìýMìü Æ>ÐéÍ. (Mö™èþ¢ç³#çÜ¢Mæü…&^èþ§æþ$Ðèþ#)
2. ÆæÿÒ!  è̄þ$Ðèþ#Ó ¯é™øÆ>ÐéÍ.  (E™èþ¢Ææÿ… & Æ>Æÿ$$)
3. HÐèþ$…yîþ, Ò$Ææÿ$ CMæüPyæþ JMæü Væü…r Mæü*ÆøaÐéÍ.  (íÜ°Ðèþ*Mæü$ & ´ù)

Model (iv) ±Mæü$ ¯é ç³#çÜ¢M>Ë$ M>ÐéÌê?
¯éMæü$ ± ç³#çÜ¢Mæü… JMæüsìý Mæü*yé AMæüPÆóÿÏ§æþ$.

1.  ÔèýÆæÿÃMæü$ çÜÆæÿâæý ç³#çÜ¢Mæü… M>ÐéÌê?
2.  Ò$Mæü$ Ðèþ* »ŸÐèþ$ÃË$ M>ÐéÌê?
3.  Ðèþ$¯èþMæü$ ÐéâæýÏ MæüÌêË$ M>ÐéÌê?

e.  Transformation dril

Model (i) ÆæÿÒ!  è̄þ$Ðèþ#Ó ¯é™ø Æ>!
ÆæÿÒ!  è̄þ$Ðèþ#Ó ¯é™ø Æ>ÐéÍ.

1. Vøï³!  è̄þ$Ðèþ#Ó ÆæÿÑ™ø Ðèþ*sêÏyæþ$.
2 Ò$Ææÿ$ D ç³#çÜ¢Mæü… Ðèþ* C…sìýMìü ¡çÜ$Mæü$Æ>…yìþ.
3 Ò$Ææÿ$ ÔèýÆæÿÃ è̄þ$ Ò$ C…sìýMìü ¡çÜ$Mæü$´ù…yìþ.

EXERCISES
a.  Fill up the blanks with the correct case forms of the cue words
given in the parentheses.

1. B ç³#çÜ¢Mæü… ..... (¯óþ¯èþ$) A¯èþÐèþçÜÆæÿ….
2. ..... ( ó̄þ è̄þ$) ..... (Æøk) ç³ -̈ Ææÿ*-́ ë-Äæý$Ë$ M>Ðé-Í.
3. Ò$Ææÿ$ Mö… ð̂þ… ..... (ç³MæüP) fÆæÿVæü…yìþ.
4. ..... (¯óþ¯èþ$) HÑ$ AyæþVæüMæü…yìþ.
5. ..... (ÆæÿÑ) Ðèþ*sêÏyæþ…yìþ.
6. ..... (ÆæÿÑ) ç³¨Ææÿ*´ëÄæý$Ë$ Ayæþ$Væü$.
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b.  Fill up the blanks with suitable suffixes given in the parentheses.
1. ó̄þ è̄þ$ ÆæÿÑ ..... Ðèþ*sêÏyéÍ.  (™ø, Mìü)
2. Æ>Ðèþ*Æ>Ðèþ#!  ¯èþ$Ðèþ#Ó çßýÇ ..... ç³¨ Ææÿ*´ëÄæý$Ë$ CÐéÓÍ. (°, Mìü)
3. çÜ$»ê¾Æ>Ðèþ#!  ¯èþ$Ðèþ#Ó ¯é ..... Væü$…r*Ææÿ$ Æ>ÐéÍ.  (™ø, Mæü$)
4. çßýÈ! ÆæÿÑ ..... ± õ³Ææÿ$ ð̂þç³š  (Mìü, °)
5. WÇgê! ¯èþ$Ðèþ#Ó MæüÐèþ$Ë ..... C…sìýMìü Ððþâæý$Ï. (Mìü, ™ø)

c.  Change the following as shown in the model.

Model (i) Æ>Ðèþ*Æ>Ðèþ#V>Ææÿ*!  Ò$Ææÿ$ D ç³#çÜ¢Mæü… ^èþ§æþÐèþ…yìþ.
Æ>Ðèþ*Æ>Ðèþ#V>Ææÿ*!  Ò$Ææÿ$ D ç³#çÜ¢Mæü… ^èþ§æþÐéË…yîþ.

1. gê Œ̄þV>Ææÿ*!  Ò$Ææÿ$ýÐèþ*çÙtÆæÿ$V>Ç™ø Ðèþ*sêÏyæþ…yìþ!
2. MæüÐèþ$ËV>Ææÿ*!  Ò$Ææÿ$ Æóÿç³# çÜÆæÿâæý Væü¨Mìü Æ>…yìþ!
3. çÜ$ÖËV>-Ææÿ*!  Ò$Ææÿ$ D Ðèþ$…§æþ$ ¡çÜ$Mø…yìþ!

Model (ii) Æ>Ðèþ*Æ>Ðèþ#!  ¯èþ$Ðèþ#Ó D ç³#çÜ¢Mæü… ^èþ§æþ$-Ðèþ#.
Æ>Ðèþ*Æ>Ðèþ#!  ¯èþ$Ðèþ#Ó D ç³#çÜ¢Mæü… ^èþ§æþ-Ðé-Í.

1. gê Œ̄þ! è̄þ$-Ðèþ#ÓýÐèþ*çÙtÆæÿ$V>Ç™ø Ðèþ*-sêÏ-yæþ$!
2. MæüÐèþ$Ìê!  ¯èþ$Ðèþ#Ó Æóÿç³# çÜÆæÿâæý Væü¨Mìü Æ>!
3. çÜ$ÖÌê!  è̄þ$Ðèþ#Ó D Ðèþ$…§æþ$ ¡çÜ$Mø!

Model (iii) Vø´ëËÆ>Ðèþ#!  ¯èþ$Ðèþ#Ó CÐóþÓâæý Ðèþ* C…sìýMìü Æ>ÐéÍ. (ÆæÿÑ §æþVæüYÆæÿ&Ððþâæý$Ï)
¯óþ¯èþ$ ÆæÿÑ §æþVæüYÇMìü ÐðþâêÏÍ.  ¯éMæü$ ÒË$Ìôý§æþ$.

1. MæüÐèþ$Ìê! ¯èþ$Ðèþ#Ó ^èþ´ë¡Ë$ ^ðþÄæý*ÅÍ.  (ç³#çÜ¢Mæü… & ^èþ§æþ$Ðèþ#)
2. Ææÿ†Æ>ÐŒþ$!  è̄þ$Ðèþ#Ó D ç³° ð̂þÄæý*ÅÍ.  (Ðèþ* FÆæÿ$ & Ððþâæý$Ï)
3. Vø´ëËÆ>Ðèþ#! D ç³#çÜ¢Mæü… ^èþ§æþ$Ðèþ#.  (íÜ°Ðèþ* & Ððþâæý$Ï)

d.  Answer the follwing questions as shown in the models.

Model (i) Model (ii)
±Mæü$ BÆæÿ$ Ææÿ*´ëÄæý$Ë$ ^éÌê? ±Mæü$ ¯é MæüÌêË$ M>ÐéÌê?
¯éMæü$ BÆæÿ$ Ææÿ*´ëÄæý$Ë$ AÆÿ$$™óþ AMæüPÆóÿÏ§æþ$. ¯éMæü$ ± MæüÌêË$ JMæüPsìý Mæü*yé AMæüPÆóÿÏ§æþ$.

1. ÔèýÆæÿÃMæü$ Ðèþ$*yæþ$ CyîþÏË$ ^éÌê? 1. ÔèýÆæÿÃMæü$ ÐéâæýÏ M>Æÿ$$™éË$ M>ÐéÌê?
2. çÜ$Væü$×ýMæü$ MìüÌZ ç³…^èþ§éÆæÿ ^éÌê? 2. çÜ$ÖËMæü$ ¯é ç³#çÜ¢M>Ë$ M>ÐéÌê?
3. ±Mæü$ AÆæÿ Mæüç³š sîý ^éÌê? 3. Ò$Mæü$ ÔèýÆæÿÃ »ŸÐèþ$ÃË$ M>ÐéÌê?
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GRAMMAR NOTES

20.1. In this lesson the obligatory form of the verb is introduced &BÍ/
&ÐéÍ -¡li/-v¡li is the suffix added to the verbal base to form the obligatory
form.  This form implies that the action denoted by the verbal base is to be
performed obligatorily by the subject noun.

ó̄þ è̄þ$ CÐóþÓâæý ÆæÿÑ° è̂þ*yéÍ.ü ‘I have to see Ravi today.’
n£nu ivv£˚a ravini c¶∂¡li.
A™èþ¯èþ$ D ç³#çÜ¢Mæü… ¡çÜ$MøÐéÍ. ‘He has to take this book.’
atanu • pustakaM t•sukªv¡li.

20.1.1. &ÐéÍ -v¡li occurs after the verbal bases ending in along vowel and
&BÍ -¡li after the other bases.

VOCABULARY

-íÜ°Ðèþ* cinema
çÜàÄæý$…ü help (n)
ð̂þÆÿ$$Å do (v)

´ù go (v)
&™ø with
Ðèþ*sêÏyæþ$ talk (v)
ÐóþÆóÿ other
yæþº$¾Ë$ money
ÑçÙÄæý$… matter
ÒË$ possibility; convenience
Ððþ$çÜ$Þ mess
ç³§æþ come on; let’s go!
A è̄þ²… food; cooked rice.
Mæü…^èþ… plate used to eat food

Mæüyæþ$Væü$ü wash (v)
è̂þ´ë¡ chap¡t•; a pan-

cake made of
wheat flour

A è̄þÐèþçÜÆæÿ… not necessary
Mæü±çÜ… at least
òÜ{M ðürÈ secretary
Ayæþ$Væü$ ask
è̄þ è̄þ$² me (accusative

form of ¯óþ¯èþ$
n£nu)

FÆøP keep quiet
¡çÜ$Mæü$´ù take away

Eklavya Sharma
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Æ>&ÐéÍü r¡-v¡li ‘One should come.’
´ù&ÐéÍ pª-v¡li ‘One should go.’
Mæü*Æøa&ÐéÍ k¶rcª-v¡li ‘One should sit.’
† è̄þ$&BÍ=†¯éÍ tinu-¡li (2.12.2) ‘One should eat.’
Æ>Æÿ$$&BÍ=Æ>Äæý*Í r¡yi-¡li(2.12.1.) ‘One should write.’
è̂þ§æþ$Ðèþ#&BÍ= è̂þ§æþÐéÍ caduvu-¡li (15.5.1; 2.12.2) ‘One should read.’
Ððþ™èþ$Mæü$&BÍ=Ððþ™èþM>Í vetuku-¡li(15.5.1; 2.12.2) ‘One should search.’

20.2. The accusative case suffix & è̄þ$/&°ü-nu/-ni is also introduced in
this lesson.  The accsative case suffix is added to the noun (oblique bases as
stated in 8.9) functioning as the object (direct object) of the verb.

ó̄þ è̄þ$ Ðèþ*çÙt-Ææÿ$V>Ç° è̂þ*yéÍ. ‘I have to see the teacher’
n£nu m¡ß ¡rug¡rini c¶∂¡li.
¯èþ$Ðèþ#Ó BÐðþ$¯èþ$ ^èþ*yæþ$. ‘You see her’
nuvvu ¡menu c¶∂u.

20.2.1. &° -ni occurs after oblique bases ending in suffix &C -i or &D -
• and & è̄þ$ -nu occurs after the other oblique bases.  Recall that the dative case
suffix -&Mæü$/&Mìü -ku/ki has also a similar distribution.  (see 13.1)

ÆæÿÑ&° ravi-ni ‘Ravi (acc.)’
MæüÐèþ$Ë& è̄þ$ kamala-nu ‘Kamala (acc.)’
Mæü$Èa&° kurc•-ni ‘chair (acc.)’
BÐðþ$& è̄þ$ ¡menu ‘her (acc.)’

20.2.2. The accusative case suffix is added to the animate nouns, i.e. nouns
denoting the living being (humans and animals) and the pronouns used as sub-
stitutes for the animate nouns.  Inanimate nouns and pronouns used as substi-
tutes for the inanimate nouns rarely take the accusative case suffix.

ç³#çÜ¢Mæü… ^èþ§æþ$Ðèþ#/¡çÜ$Mæü$Æ>! ‘Read/Bring the book.’
pustakaM caduvu/t•sukur¡.

Eklavya Sharma
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BÄæý$ è̄þ è̄þ$/BÐðþ$ è̄þ$ è̂þ*yæþ$! ‘See him/her.’
¡yananu/¡menu c¶∂u.
B Mæü$MæüP¯èþ$ Mö¯èþ$! ‘Buy that dog.’
¡ kukkanu konu.
ó̄þ è̄þ$ ÆæÿÑ° è̂þ*yéÍ. ‘I have to see Ravi.’

n£nu ravini c¶∂¡li.
è̄þ$Ðèþ#Ó ÑfÄæý$ è̄þ$ AyæþV>Í. ‘You have to ask Vijaya.’

nuvvu vijayanu a∂ag¡li.
Ðéyæþ$ í³ÍÏ° ¡çÜ$Mæü$´ùÐéÍ. ‘He has to take away the cat.’
v¡∂u pillini t•sukupªv¡li .
A™èþ¯èþ$ A¯èþ²… †¯éÍ. ‘He has to eat food.’
atanu annaM tin¡li.

We can also have sentences like the following.

B »ŸÐèþ$Ã è̄þ$ è̂þ*yæþ$! ¡ bommanu c¶∂u. ‘See that doll.’
B Mæü$Èa° ¡çÜ$Mæü$Æ>! ¡ kurc•ni t•sukur¡. ‘Bring that chair.’

20.2.3. The accusative case suffix is added to the direct object.  Direct
object is the noun which undergoes or experiences the action denoted by the
verb.  The dative case suffix is added to the indirect object.  Indirect object is
the noun denoting the recipient.

(i) ¯éMæü$
2
 ± í³ÍÏ°

1
 CÐèþ#Ó.ü -n¡ku

2
 n• pillini

1
 ivvu. ‘Give me your cat.’

(ii) ÆæÿÑMìü
2
 ± õ³Ææÿ$

1
 ð̂þç³š. -raviki

2
 n• p£ru

1
 ceppu. ‘Tell Ravi your name.’

In the examples cited above, nouns marked 2 are indirect objects as they are
the recipients and hence they are inflected by the dative case suffix.  The nouns
marked 1 are the direct objects as they undergo or experience the action
denoted by the verb and hence they are inflected by the accusative case suffix.
But, however, the direct object in the example (ii), õ³Ææÿ$ -p£ru name  doesn’t
show the accusative case suffix as it is an inanimate noun.  (20.2.2.)
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20.2.4. The first and second person pronouns have some modified forms
when declined for accusative case.  In this lesson the first person singular
pronoun is used in accusative case.

¯óþ¯èþ$ n£nu + accusative case suffix = ¯èþ¯èþ$² nannu ‘me (acc).’

è̄þ è̄þ$² è̂þ*yæþ$. nannu c¶∂u. ‘See me.’
¯èþ¯èþ$² Ayæþ$Væü$. nannu a∂ugu. ‘Ask me’

20.3. Recall the use of the lengthening of the final vowel (inclusive marker
7.9) of the interrogative words with the simultaneous use of a negative form of
the verb to denote something which we can equate with English expressions like
‘nothing, nobody, nowhere’ etc.  (16.4.)  In the following sentences also a
similar function of the inclusive marker can be seen.

¯èþ¯èþ$² HÒ$ AyæþVæüMæü$. ‘Don’t ask me anything. (Ask me nothing.)’
nannu £m• a∂agaku.
HÒ$ è̂þ*yæþMæü$. ‘Don’t see anything. (See nothing.)’
£m• c¶∂aku.

20.4. &™ø -tª ‘with’ is the sociative case suffix.

è̄þ$Ðèþ#Ó ÆæÿÑV>Ç™ø Ðèþ*sêÏyéÍ. ‘You have to talk with Mr.Ravi.’
nuvvu ravig¡ritª m¡ l¡∂¡li.
Ðéyæþ$ ¯é™ø Æ>ÐéÍ. ‘He has to come with me.’
v¡∂u n¡tª r¡v¡li.

Recall that the case suffixes are added to oblique bases. (See 8.9.)

20.5. A mention was made in lesson 8 (8.3.) about the lone A a ending
base in Telugu ç³§æþ pada ‘Come on let’s go!.’  This is a type of defective verb
as it can occur only in imperative affirmative.

ç³§æþ! pada! ‘Come on, let’s go.’ (Imp. non. hon. sg.)
ç³§æþ…yìþ! padaM∂i! ‘Please come on, let’s go.’ (Imp. hon. sg. & pl.)
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20.6. The phrases (a) ç³ÆæÿÐéÌôý§æþ$. parav¡l£du. ‘Doesn’t matter; Don’t
worry; All right’ and (b) ÒË$Ìôý§æþ$. v•lul£du ‘Not possible’ (negative expression
for ÒË$ E…¨. v•lu uMdi ‘It is possible.’) are very often used in conversation.
(a) is used when the speaker wants to console or convince the listner.  (b) is
used to express the nonpossibility of doing something.

20.7. yæþº$¾Ë$ ∂abbulu ‘money’ is used as a plural noun in Telugu.

20.8. Compare the following two sentences.

(i) ¯é §æþVæüYÆæÿ yæþº$¾Ë$ ÌôýÐèþ#. n¡ daggara ∂abbulu l£vu. ‘I don’t have money.’
(ii) ¯éMæü$ fÓÆæÿ… Ìôý§æþ$. n¡ku jvaraM l£du (14.1.3) ‘I don’t have fever.’
Dative case suffix expresses ‘possession’ (13.2.2.)  Possession can be viewed
as (a) separable possession and (b) inseparable possession.  The postposition
§æþVæüYÆæÿ daggara along with the existential verb expresses separable possession.
Dative case suffix expresses inseparable possession, ownership, legal right,
kinship, relationships, feelings, sentiments, etc. come under the category of
inseparable possession.  Now look at the above two sentences.  Sentence (i)
involves separable possession.  Sentence (ii) involves inseparable possession.
The following are some more examples.

1. çßýÇMìü í³ËÏË$ E¯é²Ææÿ$. ‘Hari has children.’
hariki pillalu unn¡ru.

2. çßýÇMìü õÜ²íßý™èþ$Ë$ E¯é²Ææÿ$. ‘Hari has friends.’
hariki sn£hitulu unn¡ru.

3. çßýÇMìü CË$Ï E…¨. ‘Hari has a house.’
hariki illu uMdi.

4. çßýÇMìü E§øÅVæü… E…¨. ‘Hari has a job.’
hariki udyªgaM uMdi

5. çßýÇMìü ^èþ§æþ$Ðèþ# E…¨. ‘Hari has education.’
hariki caduvu uMdi

6. çßýÇ §æþVæüYÆæÿ ç³#çÜ¢Mæü… E…¨. ‘Hari has a book’
hari daggara pustakaM uMdi
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7. çßýÇ §æþVæüYÆæÿ ò³sñýt E…¨. ‘Hari has a box.’
hari daggara pe  e uMdi.

8. çßýÇ §æþVæüYÆæÿ Câæý$å E¯é²Æÿ$$.ý ‘Hari has houses (for sale).’
hari daggara i˚˚u unn¡yi.

9. çßýÇ §æþVæüYÆæÿ E§øÅV>Ë$ E¯é²Æÿ$$. ‘Hari has jobs (to be given to others.)’
 hari daggara udyªg¡lu unn¡yi.

The scope of the feature ‘possession’ in terms of ‘separable possession’ and
‘inseparable possession’ can be seen from the above sentences.

20.9. Notice the use of the dative case suffix in the following sentences
to express possessive relationship.

¯éMæü$ ÒË$ Ìôý§æþ$.
n¡ku v•lu l£du. ‘I don’t have any convenience (to do something).’
¯éMæü$ ç³° E…¨.
n¡ku pani uMdi. ‘I have some work.’

20.10. Notice the use of the word Mæü*yé k¶∂¡ ‘also’ (lesson 2) in sen-
tences like the following.

± è̂þ´ë¡Ë$ JMæüsìý Mæü*yé ¯éMæü$ AMæüPÆóÿÏ§æþ$.
n• cap¡t•lu oka i k¶∂¡ n¡ku akkarl£du.
‘I don’t want even one of your chapatis.’

When a minimum expectancy is negated Mæü*yé k¶∂¡ and a negative verb are
used in the sentence.  Here Mæü*yé k¶∂¡ ‘even’ provides an emphasis.

¯éMæü$ JMæü ^èþ´ë¡ Mæü*yé AMæüPÆóÿÏ§æþ$. ‘I don’t want even one chapti’
n¡ku oka cap¡t• k¶∂¡ akkarl£du.
AMæüPyæþ JMæüyæþ$ Mæü*yé Ìôýyæþ$. ‘There is not even a single person’
akka∂a oka∂u k¶∂¡ l£∂u.
íÜ°Ðèþ* àÌZÏ ç³¨Ðèþ$…¨ Mæü*yé ÌôýÆæÿ$. ‘there are not even ten persons
sinim¡ h¡llª padimaMdi k¶d¡ l£ru. in the cinema hall.’
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20.11. Notice the use of AÆÿ$$™óþ ait£ ‘if’ in sentences like

Ðèþ$*yæþ$ ̂ èþ´ë¡Ë$ AÆÿ$$™óþ ̄ éMæü$ AMæüPÆóÿÏ§æþ$.
m¶∂u cap¡t•lu ait£  n¡ku akkarl£du.
‘If it is only three chapatis I don’t need them’

20.12. Notice the use of dative case suffix in sentences like

ÆæÿÑMìü ÆøkMæü$ ç³¨Ææÿ*´ëÄæý$Ë$ M>ÐéÍ. ‘Ravi needs ten rupees a day.’
raviki rªjuku padir¶p¡yalu k¡v¡li.

Here the dative case suffix added to the noun Æøk rªju denotes ‘per’. It can
also be used to denote to; in; for every; per, etc. as in the following sentences.

ÆøkMæü$ CÆæÿÐðþO ¯éË$Væü$ Væü…rË$. ‘There are 24 hours in a day.’
rªjuku iravai n¡lugu gaM alu.
Væü…rMæü$ ç³¨ Ððþ$Oâæý$å. ‘Ten miles per hour.’
gaM aku padi mai˚˚u.
ç³¨ Ææÿ*´ëÄæý$ËMæü$ Æðÿ…yæþ$ MæüÌêË$. ‘Two pens for ten rupees.’etc.
padi r¶p¡yalaku reM∂u k¡lalu.

20.13. The function of the dative case suffix is purposive (17.10.; 14.1.1.)
in the following sentence.

A¨ ¯éMæü$ A¯èþÐèþçÜÆæÿ…. ‘It is unnecessary for me.’
adi n¡ku anavasaraM.
¯éMæü$ Ðèþ$*yæþ$ ^èþ´ë¡Ìôý¯é? ‘Only three chapatis for me?’
n¡ku m¶∂u cap¡t•l£n¡?


